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8° Cod 120

Psalterium

Papier ∙ I + 214 Bl ∙ 14,5 x 11 ∙ Ostschwaben ∙ 15. Jh. 

9 VIII143 + IV151 + VIII167 + 3 VI203 + (VI-1)214,  beschriebene Pergamentfalze ∙ Schriftraum: 11-
12 x 7-8 ∙ 12-21 Zeilen ∙ Text einer sehr ungelenken Hand: 1r-50v. 123r-151v Textura formata; 
51r-122v. 152r-214r Bastarda ∙ rubriziert.

Buchblock unregelmäßig beschnitten; zeitgenössischer dunkler Ledereinband mit 
Streicheisenlinien; Pergamentspiegel bei der Restaurierung 1932 herausgelöst und 
eingeheftet; vorn: Fragment eines grammatischen Textes, Textualis 14. Jh; hinten (mit 
zusätzlichem Nachstoßbl): Fragment eines grammatischen Textes, gotische Minuskel 14. Jh. 
Blattweiser.

Ehemalige Zugehörigkeit zur Bibliothek von St. Ulrich und Afra gesichert durch alte 
Bibliothekssignatur (B 53) und Exlibris von St. Ulrich und Afra (WARNECKE Nr. 81) innen auf 
dem vorderen Einbanddeckel. ― Die ungeübte Hand des Schreibers und die sehr einfache 
Ausstattung deuten darauf hin, daß die Hs von einem Laien – möglicherweise einem Mitglied 
der St. Ulrich-Bruderschaft – angefertigt und benutzt worden sein könnte. 

Irv NOTIZEN (Ir) 3 kurze Gebetsanweisungen (ostschwäbisch): Item diß nauch geschriben fünf 
leie sol man sprechen nauch der mecz...  (Iv) Invocatio: Veni sancte spiritus...; Ps 17,26-27.

1r-214r PSALTERIUM Ps 1-150, eingeschoben: (63r, 94v, 193v) Laudescantica (202r) Te deum 
(204r) Symbolum Athanasium (206r) Nunc dimittis, Magnificat (206v) Allerheiligenlitanei mit 
Schlußorationen (unter den Jungfrauen: Adelheid). An den unteren (selten auch oberen) 
Blatträndern Gebetsanweisungen in ostschwäbischer Schreibsprache: (1v) zu Ps 2: ›Quare 
fremuerunt gentes. Den salm sprich den lawten die die cristenhait anfechtent mit unrecht‹. 
Nur geringe Übereinstimmungen mit den bekannten Zyklen deutscher Gebetsanweisungen 
(Druck: A. BIRLINGER in: Alemannia XII, 1883 S. 82-89; H. VOLLMER, Die Psalmenverdeutschung 
von den ersten Anfängen bis Luther (Bibel u. dt. Kultur III) Potsdam 1933 S. 13-21). Zu 
deutschen Gebetsanweisungen: 2VL 2, 1129 f. (H. Engelhart). 

209v-212v LECTIONES zur Totenvirgil Parce mihi, domine, nihil enim sunt dies …(Iob 7,16-21) – 
Pelli meae …(Iob 19,20-27).

212v-214r ORATIONES ET EXCERPTA CO 1903. 2204 (Variante). 1170. 1139. 1251. 2884. 1178 
(Variante). (213r) Phil 2,8-9; CO 2324 (Variante); Sach 12,10-11 u. 13,6-7 (214r) Ps 68,21-
22; Io 19,29-30. – 214v Federproben anderer Hände; Sex opera misericordiae: Esurientem 
non abavi, sicientem non potavi ...; Dicta (u.a. aus Isidorus, Sententiae, De oratione cap. 4 
PL 83 Sp. 671).


